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Course Descriptions

ENGL 100 General English 3(3,0,0)
This course aims to provide students with a solid foundation in English language, enabling effective
communication in everyday situations. It focuses on developing the four key skills: listening, speaking,
reading, and writing. Through engaging dialogues and authentic conversations, students will enhance their
understanding of basic grammar and improve their listening and speaking abilities. Reading comprehension
is supported by a variety of texts, including news articles and stories, while writing skills are developed
through guided exercises for coherent sentences and short paragraphs. The curriculum introduces essential
everyday vocabulary and phrases, along with key functions like asking for directions, making introductions,
and expressing opinions.

ENGL 101 Basic Academic English | 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 100
This course aims at developing essential reading and writing skills for students. The curriculum emphasizes
critical comprehension of various texts, such as short stories and scholarly articles, helping students identify
key themes and ideas. Structured discussions encourage students to express their thoughts clearly and
rigorously, while the course also places a strong emphasis on developing essential writing skills. This
targeted approach enables students to refine their analytical reading and coherent written expression,
equipping them for the challenges of academic and professional communication.

ENGL 102 Basic Academic English Il 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 101
This course is designed to enhance writing skills and promote critical thinking and analytical reading. Students
will explore a range of texts to analyze different viewpoints and understand authors' intentions, while also
developing effective note-taking strategies. The course focuses on improving grammar and style and culminates
in various writing assignments that apply the skills learned. By the end of the course, students will demonstrate
the ability to think critically, express ideas clearly, and engage with contemporary issues, preparing them for
further academic studies and real-world challenges.

ENGL 104 English Grammar and Usage 2(2,0,0)
This course is designed to enhance students’ understanding and application of English grammar in communicative
contexts. It will review and expand upon various grammatical aspects, including verb tenses, subject-verb
agreement, prepositions, and modals. Through a range of in-class communicative and functional activities,
students will develop their communicative competence by practicing these grammatical features. The course will
also introduce basic syntactic categories (such as noun phrases, verb phrases, adjective phrases, and prepositional
phrases) and their functions (including subject, direct object, indirect object, and subject complement).

ENGL 106 Listening Comprehension 2(0,0, 2)
This course aims to develop students' ability to understand real-life spoken English via a systematic and
guided training in listening comprehension. The course offers a variety of topics and activities featuring
audio clips of authentic and spontaneous conversations, allowing students to effectively understand and
engage with various real-life scenarios.

ENGL 108 Reading Comprehension 3(3,0,0)
This course aims to enhance students' reading comprehension skills and foster a deeper engagement with diverse
texts. Through a combination of theoretical frameworks and practical application, students will learn to identify
and select appropriate extensive reading materials that align with their interests and academic goals. The course



covers essential reading comprehension techniques aimed at improving understanding, retention, and analytical
abilities. Students will explore effective vocabulary-building strategies to enhance language acquisition through
extensive reading, while also developing critical skills such as skimming and scanning for efficient information
retrieval. Additionally, students will practice summarizing their readings, focusing on capturing main ideas and
supporting details to reinforce comprehension.

ENGL 112 Introduction to Literature 3(3,0,0)
This course aims to provide students with the requisite skills for reading, comprehending, and appreciating
literature. It focuses on the study of fiction, poetry, and drama to understand and appreciate literary texts through
examination of specific texts by major authors representing diverse cultural and historical periods. Students are
expected to develop academic writing competencies using analytical and critical skills in response to literary texts.
This course also offers an overview of the literary periods and genres and helps students develop an understanding
of different approaches to the study of literature.

ENGL 122 Introduction to Linguistics 3(3,0,0)
This course aims to acquaint students with the nature of human language and its characteristics and
functions. It also introduces students to the major subfields of linguistics (phonetics, phonology,
morphology, syntax, semantics, and pragmatics) with reference to contemporary English. Special emphasis
will be placed on the examination of sounds and sound patterns (phonetics and phonology), how words are
constructed from smaller parts (morphology), and how words are combined to form sentences (syntax).

ENGL 123 Pronunciation & Speech 3(1,0,2)
Prerequisite: ENGL 122

This course aims to enhance students' listening comprehension and pronunciation. Through intensive practice on
individual sounds, sound clusters, and suprasegmental features, students will develop their phonetic skills. The
course also provides opportunities to learn effective conversation techniques and public speaking skills,
promoting greater confidence and fluency in communication. By engaging in interactive exercises and real-life
scenarios, participants will gain valuable tools to express themselves clearly and naturally in diverse speaking
situations and improve their overall communication abilities.

ENGL 203 Advanced Academic English | 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 102
This course aims to enhance students' writing skills while promoting advanced critical thinking and analytical
reading. Through engagement with a diverse range of texts, students will analyze varying perspectives and deepen
their understanding of authors' intentions. The course focuses on developing effective note-taking strategies,
writing coherent paragraphs, and constructing well-structured essays. Students will learn to write compelling
thesis statements, support their arguments with relevant evidence, and refine their writing style for clarity and
coherence. Emphasis will be placed on organizing ideas logically and utilizing varied sentence structures to
enhance expressive capabilities.

ENGL 206 Technical Writing 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 203
This course aims to provide a comprehensive exploration of the essential skills required for creating clear, concise,
and effective technical documents. Students will engage in the study and practice of a diverse array of professional
and technical writing forms, including emails, letters, resumes, user instructions, proposals, presentations, and
reports. Through a careful blend of theoretical principles and practical applications, participants will learn to
analyze and identify their target audience, enabling them to tailor their writing effectively. Additionally, students
will acquire the skills necessary to incorporate visual elements, such as tables, charts, and diagrams, to enhance
the clarity and comprehensibility of complex information. Emphasizing the importance of clarity, concision, and
accessibility in technical writing, the course will provide students with opportunities to practice various writing
styles and formats.

ENGL 213 Literary Appreciation 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 112
This course aims to deepen students’ appreciation for literature and their understanding of English literary culture
by exploring short stories, poems, and one-act plays. Through engagement with various genres, students will hone
their critical reading abilities, learning to analyze narrative techniques, themes, and cultural contexts. The
curriculum introduces significant literary analysis approaches, including formalism and feminism, enhancing
skills in close reading and interpretation. Through class discussions, writing assignments, and collaborative
projects, students will express their insights and foster a stronger connection to literature, providing them with
the analytical skills needed for lifelong engagement with literary works.



ENGL 215 Short Story 3(3,0,0)
This course aims to provide a comprehensive exploration of the short story genre, tracing its development from
the 1840s to the present. Students will engage with foundational authors such as Edgar Allan Poe, Ivan Turgenev,
and Guy de Maupassant, examining their state-of-the-art storytelling techniques and thematic contributions. As
the course progresses, the focus will shift to modernist writers like James Joyce, D.H. Lawrence, Ernest
Hemingway, William Faulkner, and Samuel Beckett, emphasizing their significant impacts on narrative structure
and thematic complexity. Through critical discussions and analyses, students will gain valuable insights into the
genre's evolution and its reflection of cultural and societal changes.

ENGL 221 Phonetics & Phonology 3(2,0,1)

Prerequisite: ENGL 122
This course aims to acquaint students with the field of English phonetics and phonology. Topics include
airstream mechanism, speech organs, phonation and stricture types, consonants, vowels, and phonemic and
phonetic transcription. Special emphasis will be placed on phonemes and allophones, syllabification rules,
phonological processes, natural classes, and suprasegmentals. Through this course, students will be able to
differentiate between phonetics and phonology; they will be quite aware of words and sounds in the
dictionary and words and sounds in sentences and in casual speech.

ENGL 223 Morphology 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 122
This course is designed to provide students with a foundational understanding of morphology, a key area of
linguistics that examines the structure of words and their formation across various languages, with a specific
emphasis on English. The curriculum covers two main aspects of morphology: derivational morphology and
inflectional morphology. Students will explore the different processes involved in word formation in English
and other languages, gaining insights into how inflectional categories represent grammatical features in
diverse linguistic contexts. Additionally, the course will investigate morphological hierarchical ambiguities
and introduce students to the formation of words and compounds using tree structures.

ENGL 225 Syntax 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 122
This course aims to provide an in-depth exploration of the fundamental principles and analytical tools used in the
study of syntax; the branch of linguistics concerned with sentence structure. Students will engage with key
syntactic concepts, including word and phrase categories, constituency tests, and hierarchical sentence structures.
Through hands-on practice, they will learn to draw tree diagrams to represent phrase structures, analyze binding
principles, and explain their application in English sentences. The course also examines structural ambiguity,
equipping students to represent and interpret ambiguous sentences effectively. This course will equip students
with the needed skills to analyze and represent English sentence structures with precision and clarity.

ENGL 244 Translation Resources 3(3,0,0)

This course is designed to provide undergraduate students with a comprehensive understanding of the various
translation resources and tools essential for proficient Arabic-English translation practice. The curriculum
balances traditional and digital resources, including comprehensive dictionaries, varied glossaries, sophisticated
translation software, and innovative online platforms specifically designed for Arabic and English. Through
engaging hands-on exercises, real-world applications, and critical evaluations of various resources, students will
develop the skills necessary to effectively navigate and implement these tools across diverse translation contexts.

ENGL 228 Language and Intercultural Communication 3(3,0,0)
This course aims to explore the complex connections between language, culture, and society. It examines how
language functions as a significant tool in shaping worldviews, mirroring cultural values, and impacting social
dynamics. The curriculum emphasizes the role of language in identity formation and in enhancing communication
across diverse communities. By examining the complex relationships between language, culture, and society,
students gain a deeper understanding of the ways in which language reflects and influences the social contexts in
which it is used.

ENGL 231 Introduction to Translation 3(3,0,0)
This course is designed to provide students with the fundamental methods, techniques, and principles of
translation and interpreting, with a focus on practical applications. Topics include translation procedures, word-
for-word, literal, and free translation, sight translation techniques, effective summarization, and the integration of
translation technology. Students will explore various genres, learning to evaluate and apply different translation
methods in diverse contexts while developing hands-on skills for performing translations across genres. By the
end of the course, students will be equipped with the knowledge and skills to select and implement appropriate



translation methods in a wide range of situations, preparing them for further study and practice in the field of
translation and interpreting.

ENGL 233 Theories of Translation and Interpreting 3(3,0,0)
This course aims to provide a comprehensive overview of key theories and frameworks in translation and
interpreting studies, with a particular focus on English-Arabic and Arabic-English translation. The course
explores the concept of equivalence, reader-response theory, and the cognitive processes that underlie
translation. Students will engage with foundational and contemporary approaches, examining the influence
of linguistic, cultural, and cognitive theories on translation and interpreting practices. Additionally, the
course introduces the historical development of machine translation and its significance in contemporary
translation practices. By emphasizing the evaluation and application of translation theories to practical
scenarios, ENGL 233 seeks to bridge theoretical knowledge with real-world applications, equipping students
with the analytical and practical skills necessary for effective translation and interpreting.

ENGL241 Communication Skills in English 2(2,0,0)
This course aims to enhance students' verbal and written expression, improve active listening, and develop non-
verbal communication skills. It fosters cultural awareness and key interpersonal abilities such as empathy and
conflict resolution. Additionally, participants will practice delivering presentations, engage in critical thinking,
and learn to give and receive constructive feedback, building a solid foundation for effective communication in
various contexts.

ENGL 245 Vocabulary Building 3(3,0,0)
This course is designed to enhance students' vocabulary, enabling effective communication across various
contexts. The course covers correct usage of phrases, expressions, and collocations while teaching vocabulary-
building strategies. Students will expand their understanding of word structures, including roots, affixes, and
etymologies, as well as the meaning properties of new words, such as polysemy, synonymy, denotation, and
connotation. Additionally, it focuses on word formation and optimal use of monolingual dictionaries to aid in the
active use of a diverse vocabulary.

ENGL 314 Corpora and Translation 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 231
This course aims to explore the vital role of corpora in translation studies, focusing on their applications in
translation practice, research, and pedagogy. Students will gain a solid understanding of the theoretical
foundations of corpora and learn to compile and analyze different types, including parallel, comparable, and
specialized corpora. By utilizing advanced tools for corpus analysis, such as corpus management software
and statistical programs, students will engage with language data meaningfully. The course also emphasizes
practical applications through hands-on activities and case studies, enabling students to apply corpus findings
to real-world translation projects.

ENGL 322 Semantics 3(3,0,0)
Prerequisite: ENGL 122
This course introduces students to semantics theories in modern linguistics, covering topics such as lexical
meaning, sentence structure, and ambiguity. It explores how language represents real and hypothetical situations
and analyzes sentence components like predicates and arguments. Students will learn essential logical concepts
to identify semantic relationships and apply a truth-condition framework to examine sentence-internal semantics,
including entailment and presupposition, with a focus on enhancing analytical skills in English and Arabic.

ENGL 329 Pragmatics 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 122
This course aims to provide an in-depth examination of pragmatics, the study of how context influences meaning
in communication. Students will explore essential concepts such as speech acts, politeness, contextual analysis,
and intercultural communication. The course balances theoretical frameworks with practical applications, offering
students opportunities to analyze real-life discourse and understand how pragmatic norms vary across
cultures. Through discussions on contemporary issues such as digital communication and power dynamics,
students will develop critical thinking skills and foster cultural empathy. By the end of the course, students will
appreciate the importance of pragmatics in everyday interactions and be equipped to navigate the complexities of
language in diverse contexts.



ENGL 334 Technical and Scientific Translation 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 231
This course is designed to offer a comprehensive insight into the terminology and stylistic complexities found in
technical and scientific texts from various fields such as engineering, medicine, and pharmacy. Students will
engage in translating a diverse range of technical and scientific documents between English and Arabic. The
course will also include case studies to illustrate the practical difficulties encountered in translation and will
provide students with a variety of strategies and best practices to effectively tackle these challenges.

ENGL 339 Consecutive & Simultaneous Interpreting 3(2,0,1)

Prerequisite: ENGL 233
This course is designed to equip students with foundational knowledge, methods, and concepts essential to
the practice of consecutive and simultaneous interpretation. Throughout the course, students will enhance
their skills in speaking, listening, and discourse analysis. They will learn effective memorization techniques,
rapid note-taking strategies, and preparation methods for interpretation sessions. Additionally, the
curriculum includes problem-solving approaches and various interpretation techniques. Students will also
engage in exercises that encourage self-monitoring and critical assessment of their performance, allowing
them to explore different concepts and topics that contribute to their growth as proficient interpreters in both
consecutive and simultaneous settings.

ENGL 341 Computer Applications in Translation 0,0,3)

Prerequisite: ENGL 314
This course is designed to equip students with a thorough understanding of advanced technologies in
translation and interpreting. It will focus on Computer-Assisted Translation (CAT) tools like MemoQ 10,
SDL Trados Studio, and SDL Multiterm, as well as Automated Machine Translation (MT) systems such as
Reverso, Google Translate, Collins, ChatGPT 4, DeepL, Systran, and Microsoft Translator. Students will
learn to effectively utilize search engines, corpora, and essential Microsoft Office and Google tools, with a
particular emphasis on terminology management software. The course will also address the limitations of
machine translation by providing essential training in pre-editing and post-editing techniques, preparing
students for the complexities of modern translation workflows.

ENGL 343 Career Preparation and Code of Professional Conduct 1(0,0, 1)

Prerequisite: Passing 80 credits
This course is designed to help students integrate their academic education and training with career planning and
development. The students are introduced to the systematic process of employment through which they can
explore career options and make decisions in relation to their interests, abilities, and values. The students will
learn how to invest their educational experience in future work and how to be competitive candidates in the
market, representing themselves through using persuasive language with fluency and confidence. The course
provides students with the skills required to further pursue their educational and professional development.
Moreover, the students will be introduced to the ethics and the nature of the industry in addition to the techniques
of employment preparation, job seeking, decision making, goal planning, and effective communication.

ENGL 431 Legal & Business Translation 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 231
This course aims to equip students with a thorough understanding of translating legal and business documents,
including contracts, legislative texts, and financial reports. Students will engage with specialized legal
terminology and frameworks to ensure that translations are both accurate and contextually appropriate. The
curriculum includes a study of financial vocabulary and the legal principles surrounding privatization,
promoting a well-rounded grasp of the subject. Furthermore, essential research skills for navigating legal and
financial databases will be emphasized, along with ethical considerations, such as maintaining confidentiality
in translation practices. Cultural competence will also be a significant focus throughout the course.

ENGL 432 Special Topics in Translation and Interpreting 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 231
This course provides students with a chance to explore a relevant topic on translation or interpreting. Topics
vary based on faculty expertise and student interest.

ENGL 346 Sociolinguistics 3(3,0,0)
Prerequisite: ENGL 228

This course aims to provide a comprehensive introduction to Sociolinguistics, focusing on the interplay between

language and society. Students will investigate how social factors such as age, gender, ethnicity, and geography



shape language use, variation, and identity. Key topics include dialects, code-switching, language attitudes, and
the impact of social media on communication patterns. The course emphasizes contemporary issues like language
and power, globalization, and language policy, providing a relevant framework for understanding the
complexities of human communication. By the end of the course, students will be equipped with essential insights
into how language reflects and constructs social relationships and cultural dynamics, laying a strong foundation
for further academic and professional pursuits in the field.

ENGL 347 Research Paper in Translation and Interpreting 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 203
This course focuses on research methodologies in translation studies, teaching students to write effective research
proposals and conduct mini research projects. Students will learn to formulate research questions, select
qualitative and quantitative methods, and design studies. The course covers critical components of a research
proposal, including literature reviews, methodology, and data analysis. Additionally, students will write and
submit a mini research paper on a relevant topic, evaluated on the clarity of the research question, methodological
soundness, and presentation of findings. By the end of the course, students will be equipped to present a coherent
research proposal and conduct a basic research project, providing a solid foundation for future work in translation
studies.

ENGL 402 Ethical Issues in Translation and Interpreting 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 231
This course examines the ethics of translation and interpretation, providing students with a framework to
understand the moral implications of their roles as active participants in shaping discourse. It equips students with
critical analytical skills to navigate ethical dilemmas, emphasizing their responsibility toward the source material,
target audience, and socio-cultural context. By exploring various philosophical foundations and ethical theories,
students will gain insights into traditional and contemporary perspectives on ethics in translation and interpreting.
The course stresses that ethical considerations are integral to every stage of the translation process, encouraging
students to reflect on their values while engaging with complex moral questions.

ENGL 412 Language, Identity and Power 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 346
This course explores the complex connections between language, identity, and power, focusing on how language
both shapes and mirrors social structures, cultural norms, and personal identities. Students will explore how
language serves as a means of expressing identity, fostering group belonging, and exerting power within various
sociopolitical contexts. Key topics include linguistic diversity and social identity, the role of language in
upholding or challenging power relations, language policy and planning, multilingualism, and the influence of
globalization on language practices. Through case studies and critical discussions, students will confront issues
such as language discrimination, linguistic imperialism, and the intersections of language with race, gender, and
class.

ENGL 414 Practical Skills in Translation and Interpreting 3(3,0,0)
This course provides students with hands-on training in the fundamental skills required for professional
translation and interpreting between English and Arabic. It focuses on developing linguistic competence, cultural
awareness, and technical expertise in various domains such as legal, medical, business, and literary texts. Students
will engage in practical exercises to translate and interpret diverse materials accurately, considering context,
register, and audience. The course emphasizes techniques for sight translation, consecutive interpreting, and
simultaneous interpreting, equipping students with tools to handle real-life scenarios effectively. Students will
also explore problem-solving strategies, terminology management, and ethical considerations in the field.

ENGL 425 English for Specific Purposes 3(3,0,0)
Course topics are flexible and will be determined by the interests and preferences of both the students and
faculty members.

ENGL 435 Audiovisual Translation 3(3,0,0)
This course introduces students to various techniques in audiovisual translation, focusing on subtitling, dubbing,
voice-over, and media localization. Students will explore linguistic, cultural, and technical challenges in
translating audiovisual content. Practical sessions will emphasize using industry- standard software to develop
hands-on skills and align with professional standards.



ENGL 434 Advanced Consecutive & Simultaneous Interpreting 3(1,0,2)

Prerequisite: ENGL 339
This course aims to introduce students to in-house interpreting, escort interpreting and conference
interpreting. Students are familiarized with advanced strategies and techniques in both consecutive and
simultaneous modes of interpreting. Intensive training in sight translation, note-taking and memory retention
seeks to promote students' listening comprehension and facilitate consecutive interpreting. In simultaneous
interpreting sessions, students learn the multitasking nature of the profession and the concept of processing
capacity. Practical coping tactics including segmentation, conversion, amplification/omission, correction,
and induction are also put into practice in interpreting authentic speeches.

ENGL 441 Machine Translation 3(3,0,0)

Prerequisite: ENGL 341
This course provides a comprehensive overview of machine translation (MT) systems, exploring their main
functions, limitations, and practical applications. Students will develop critical analytical skills to evaluate
MT systems and gain hands-on experience in post-editing machine-generated translations to enhance
quality. The course also emphasizes a hybrid approach to translation, integrating the strengths of both
machine and human translation.

ENGL 467 Field Experience 3(3,0,0)

Prerequisite: Completion of 100 credits
This course offers students the invaluable opportunity to apply their English language and translation skills
in real-world contexts through fieldwork experiences. Engaging in various fieldwork settings, students will
gain practical experience, improve their linguistic proficiency, and develop essential translation techniques.
Emphasizing experiential learning, the course equips students with the necessary tools to navigate linguistic
challenges, adapt their communication strategies, and foster cross-cultural understanding.

TESOL 211 Introduction to TESOL 3(3,0,0)
This course is designed to provide students with an overview of the educational environments in which
English is taught and learned, as well as the key methodologies and resources commonly employed in
teaching English as a foreign language. Students will explore the connections between classroom practices
of teachers and learners and the insights gained from applied linguistic research regarding foreign language
acquisition.



